
RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT - .500" FIBER OPTIC 500W
FRONT SIGHT STEEL RED

Easy-to-install front sights for popular centerfire and muzzleloading rifles gather
ambient light for superb visibility. The more light, the brighter the round, red
beads glow; won’t “wash out” even in the strongest sunlight. Wide sights are for
.22 rimfire rifles and muzzleloaders. Mauser 98 model for .200 dovetail.

Attributes

Name: .500" FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT STEEL RED
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962590800
Mfr. No.: 59080
Color: Red
Height: .500
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 99mm
Shipping length: 157mm
UPC: 053506590803

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das RIFLE FIBER OPTIC 500W
FRONT SIGHT

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT entschieden haben. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation Ihres Produkts.
Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effizient nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Visiersystem nur mit kompatiblen Gewehren.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Installation des Visiers entladen ist.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung.
Vermeiden Sie die Verwendung des Visiers bei schlechten Lichtverhältnissen, um die Sichtbarkeit zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass das Visiersystem sicher und fest montiert ist, um ein Verrutschen während des
Gebrauchs zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Benötigtes Werkzeug: Sie benötigen einen Schraubendreher und eventuell einen DovetailAdapter, wenn Ihr
Gewehr nicht über eine 3/8" Dovetail verfügt.
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Montage:

Platzieren Sie das Visier auf der DovetailSchiene.
Drücken Sie das Visier sanft nach unten, um sicherzustellen, dass es richtig sitzt.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um das Visier zu sichern. Achten Sie darauf, nicht zu fest
anzuziehen, um das Material nicht zu beschädigen.

Überprüfung: Überprüfen Sie nach der Installation, ob das Visier fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Nutzung

Achten Sie darauf, dass Sie sich in einem sicheren Bereich befinden, wenn Sie das Gewehr mit dem
montierten Visier verwenden.
Testen Sie die Sichtbarkeit des Visiers unter verschiedenen Lichtverhältnissen, um die optimale Nutzung zu
gewährleisten.
Reinigen Sie das Visier regelmäßig, um Staub und Schmutz zu entfernen, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Händler.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Ihre Sicherheit hat
für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for RIFLE FIBER OPTIC 500W
FRONT SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure your product is used safely and effectively. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific rifle model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols associated with firearms.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Do not modify the front sight or use it in any way that is not intended by the manufacturer.
Regularly inspect the front sight for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT with centerfire and muzzleloading rifles as specified.
Avoid using the sight in low visibility conditions where ambient light is insufficient.
Be aware that the brightness of the fiber optic sight may vary depending on environmental light conditions.
Do not attempt to clean the sight with harsh chemicals or abrasive materials, as this may damage the fiber
optic insert.
If you experience any issues with the sight, discontinue use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Tools Required: Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver suitable for your
rifle's dovetail.

Preparation:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing front sight if applicable.

Installation Steps:

Align the RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT with the dovetail of your rifle.
Insert the sight into the dovetail slot, ensuring it fits snugly.
Secure the sight in place using the appropriate screws, ensuring it is tightly fitted but not overtorqued to
prevent damage.
Check that the sight is straight and aligned with the rifle barrel.

Final Check:

Once installed, check the sight for stability and ensure it does not move when pressure is applied.
If necessary, make adjustments to the sight for optimal alignment.

Usage Instructions

When aiming, ensure that you have a clear line of sight and that the area is safe for shooting.
Use the fiber optic sight to enhance target visibility, especially in bright conditions.
Practice regularly to become familiar with the sight's functionality and to improve accuracy.

Disposal Instructions



Dispose of the RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT in accordance with local regulations regarding
electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If unsure about disposal methods, consult your local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT, please consult the
manufacturer's website or contact their support team directly for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RIFLE FIBER
OPTIC 500W FRONT SIGHT. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Frontal RIFLE FIBER OPTIC 500W

Introducción
Gracias por elegir la Mira Frontal RIFLE FIBER OPTIC 500W de WILLIAMS GUN SIGHT. Este producto está
diseñado para mejorar la visibilidad y precisión de tu rifle. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante
seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre revisa el estado de la mira antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No uses el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto, que es la mira de rifles.
Si experimentas algún problema durante el uso, deja de usar el producto y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Al usar el rifle, asegúrate de que el área esté despejada y que sea segura para
disparar.
Condiciones climáticas: Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
funcionamiento.
Mantenimiento: Limpia la mira con un paño suave y seco; evita el uso de productos químicos agresivos.
Almacenamiento: Guarda la mira en un lugar seco y seguro para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener un destornillador adecuado y cualquier otra herramienta
recomendada.
Verifica el Dovetail: Asegúrate de que el dovetail de tu rifle sea compatible con el modelo de la mira.
Colocación de la Mira:

Alinea la mira con el dovetail de tu rifle.
Inserta la mira en el dovetail y asegúrate de que esté bien ajustada.

Ajuste final:
Verifica que la mira esté firmemente sujeta y no se mueva.
Realiza ajustes si es necesario para asegurar la alineación correcta.

Uso

Verificación previa al uso: Antes de cada uso, asegúrate de que la mira esté limpia y en buen estado.
Apunta con cuidado: Al usar el rifle, asegúrate de tener un buen agarre y de apuntar de manera segura.
Observa el entorno: Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que no haya personas o animales en
la línea de tiro.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación responsable: No deseches el producto en la basura común. Consulta las normativas locales
para la eliminación de productos de acero y componentes ópticos.
Reciclaje: Si es posible, recicla los componentes de acero de acuerdo con las regulaciones de reciclaje de tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para más información sobre la seguridad del producto o si tienes alguna pregunta, consulta con tu distribuidor local
o busca información adicional en el sitio web del fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro con la
Mira Frontal RIFLE FIBER OPTIC 500W.
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Guide de Sécurité pour la Visée Avant RIFLE FIBER
OPTIC 500W

Introduction
Merci d'avoir choisi le guidon RIFLE FIBER OPTIC 500W de Williams Gun Sight. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en offrant une visibilité exceptionnelle grâce à ses organes de visée en fibre
optique. Afin de garantir une utilisation sécurisée et efficace de ce produit, veuillez suivre attentivement les
instructions et les recommandations de sécurité suivantes.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les fusils à canon rayé et à chargement par la bouche.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du guidon pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser le guidon dans des conditions de faible luminosité où la visibilité peut être compromise.
Ne pointez jamais votre arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Toujours traiter votre arme comme si elle était chargée.
Utilisez des lunettes de protection appropriées lors de la manipulation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Guidon :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Localisez le dovetail sur votre fusil. Le modèle Mauser 98 est compatible avec un dovetail de .200.
Insérez le guidon dans le dovetail en vous assurant qu'il est bien ajusté.
Vérifiez que le guidon est bien en place et ne bouge pas.

Utilisation du Guidon :

Positionnezvous dans une zone bien éclairée pour maximiser la visibilité des billes rouges.
Ajustez votre position de tir pour garantir que votre œil soit aligné avec le guidon.
Pratiquez votre visée dans des conditions variées pour vous habituer à l'utilisation du guidon.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en acier.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus correctement, contactez un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter un
professionnel ou un revendeur agréé. Vous pouvez également vérifier les mises à jour concernant les rappels de
produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Nous espérons que ce guide vous aidera à profiter de votre expérience de tir en toute sécurité. Restez vigilant et
tirez prudemment !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino RIFLE
FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT di Williams Gun Sight. Questo prodotto è
progettato per migliorare la visibilità e la precisione durante l'uso di fucili a cartuccia e a avancarica. È importante
seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero come mirino per fucili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è visibilmente danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il mirino, assicurati che il fucile sia scarico e non contenga munizioni.
Durante l'installazione, utilizza strumenti appropriati e segui le istruzioni per evitare lesioni.
Non puntare mai il fucile verso te stesso o verso altre persone.
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi il fucile.
Assicurati che l'ambiente circostante sia sicuro e privo di ostacoli prima di utilizzare il fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione del Mirino:

Rimuovi il mirino esistente, se presente.
Pulisci l'area del dovetail per garantire una buona aderenza.
Posiziona il mirino RIFLE FIBER OPTIC 500W nel dovetail.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla l'altezza e l'allineamento del mirino prima di utilizzare il fucile.

Utilizzo del Mirino:

Accertati che il mirino sia correttamente installato e allineato.
Osserva attraverso il mirino e regola la posizione del fucile per centrare il bersaglio.
Utilizza il mirino in condizioni di luce adeguata per massimizzare la visibilità delle perle rosse.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metallici e ottici.
Porta il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Mirino RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT in
modo sicuro ed efficace. Ricorda sempre di maneggiare le armi da fuoco con cautela e responsabilità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla celownika RIFLE FIBER
OPTIC 500W FRONT SIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT od WILLIAMS GUN SIGHT. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami. Niniejsza instrukcja została opracowana zgodnie z regulacjami ogólnymi
dotyczących bezpieczeństwa produktów w UE (EU General Product Safety Regulation GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj celownika wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan celownika przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj celownik w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj się do przepisów dotyczących bezpieczeństwa broni palnej oraz lokalnych regulacji
dotyczących używania karabinów.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu celownika, zaprzestań jego używania i
skontaktuj się z profesjonalnym serwisem.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Nie używaj celownika w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury, wilgoć lub uderzenia.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany przed strzelaniem.
Nie próbuj naprawiać ani modyfikować celownika samodzielnie.
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.
Zdejmij stary celownik, jeśli jest zainstalowany.
Umieść nowy celownik na nominalnym rowku 3/8".
Użyj odpowiednich narzędzi do mocowania celownika, upewniając się, że jest stabilny i dobrze
przymocowany.
Sprawdź wysokość celownika, mierzona od dolnej części rowka do górnej części celownika, aby
upewnić się, że jest odpowiednia dla twojego modelu karabinu.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu celownika, przetestuj go na strzelnicy, aby upewnić się, że jest właściwie
wyregulowany.
Dostosuj celownik zgodnie z instrukcjami producenta, jeśli to konieczne.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem lub serwisem technicznym. Prosimy o sprawdzenie lokalnych źródeł informacji dotyczących
bezpieczeństwa produktów.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Stosując się do powyższych wytycznych, możesz cieszyć się
bezpiecznym i efektywnym korzystaniem z celownika RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT.
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RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT
Käyttöturvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain soveltuvien aseiden kanssa.
Älä suuntaa asetta ihmisiin tai eläimiin.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät asetta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on turvallinen.
Vältä ampumista voimakkaassa auringonvalossa, joka voi vaikuttaa näkyvyyteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että aseesi on turvallisesti lukittu ja tyhjennetty ennen asennusta.
Asenna etutähtäin dovaileihin seuraavasti:

Aseta etutähtäin dovaileiden pohjalle.
Varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Kiinnitä etutähtäin tarvittaessa.

Tarkista, että etutähtäin on oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö

Suuntaa ase turvalliseen suuntaan.
Käytä etutähtäintä apuna ampumisen aikana.
Varmista, että valoa on riittävästi, jotta punaiset helmet näkyvät kirkkaasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten roskien joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenettelyistä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään ennen tuotteen käyttöä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän
käyttökokemuksen RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT tuotteen kanssa.



1.  

2.  

1.  
2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för RIFLE FIBER OPTIC 500W
FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE FIBER OPTIC 500W FRONT SIGHT från WILLIAMS GUN SIGHT. Denna produkt är
utformad för att förbättra din sikte och säkerhet vid användning av centerfire och svartkrutsgevär. För att säkerställa
en trygg och korrekt användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med gevär och bör endast användas av personer med tillräcklig kunskap
och erfarenhet inom skytte och vapenhantering.
Kontrollera alltid att produkten är korrekt installerad innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och personer som inte har tillräcklig erfarenhet av vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen eller sikten.
Kontrollera att sikten är ordentligt monterade och att inga delar är skadade innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot något som du inte är beredd att skjuta.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Verktyg som behövs: Se till att du har rätt verktyg för installationen, inklusive en skruvmejsel och eventuella
fästen.
Montering:

Rengör ytan där sikten ska installeras.
Placera sikten på det avsedda området av geväret.
Använd skruvarna för att fästa sikten på plats. Se till att de sitter ordentligt.
Kontrollera att sikten är i rätt position och justera vid behov.

Användning

Sikta: Ställ in sikten för att säkerställa korrekt avstånd och riktning.
Belysning: Observera att fiberoptiska kulor fungerar bäst i ljusa förhållanden. Ju mer ljus, desto bättre
synlighet.
Underhåll: Rengör sikten regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök WILLIAMS GUN SIGHTs officiella
webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RIFLE FIBER
OPTIC 500W FRONT SIGHT. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému používání předního mířidla
RIFLE FIBER OPTIC 500W

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili přední mířidlo RIFLE FIBER OPTIC 500W od společnosti WILLIAMS GUN SIGHT.
Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval vynikající viditelnost a přesnost při střelbě. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny se střeleckými zbraněmi a mají
příslušné dovednosti.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání mířidla dodržujte všechny bezpečnostní opatření, aby nedošlo k úrazu nebo
poškození.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je mířidlo správně nainstalováno a bezpečně upevněno na zbrani před každým použitím.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
V případě jakýchkoli známek poškození nebo opotřebení mířidla přestaňte výrobek používat a obraťte se na
odborníka.
Mějte na paměti, že mířidlo může být kluzké, pokud je mokré nebo znečištěné. Před použitím se ujistěte, že je
suché a čisté.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidla:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci (např. šroubovák).
Pečlivě odstraňte staré mířidlo, pokud je to nutné.
Umístěte nové mířidlo na drážku zbraně a ujistěte se, že je správně zarovnané.
Upevněte mířidlo pomocí dodaných šroubů a zkontrolujte, zda je pevně na svém místě.

Použití mířidla:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je mířidlo čisté a bez poškození.
Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a uchopení zbraně.
Sledujte okolní světlo, abyste maximalizovali viditelnost červených korálků mířidla.

Pokyny pro likvidaci
Přední mířidlo a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo potřebu další pomoci se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE FIBER OPTIC 500W. Bezpečnost a spokojenost našich zákazníků jsou pro nás
na prvním místě. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho nového mířidla.


